
 

 

 

 

 

 
(Versión al castellano de Vicent Blat desde “Leon Trotsky’s Letters to Rudolf Hilferding, 1907–12”, en 

Rudolf Hilferding’s Correspondance with Karl Kautsky, Leon Trotsky, and Paul Hertz, 1902-1938, 

William T. Smaldone, editor y traductor, Brill, Leiden-Boston, 2023, página 194.) 

 

 

        Querido Hilferding, 

Le adjunto un artículo en ruso. Es un poco largo (unas 20.000 letras en alemán) y, lo que 

es peor, algo aburrido. Después de la traducción, le ruego me envíe el manuscrito lo antes 

posible a la siguiente dirección: Ginebra, Bd du pont d’Arve - Redacción de Radouga. 

Espero, estimado Hilferding, que corrija la traducción. Si el artículo no es adecuado para 

la NZ, correré gustosamente con los gastos de la traducción y publicaré toda la obra como 

folleto. El artículo más largo será “La ciudad y el capital”. Una parte de este artículo está 

tomada de mi libro Nuestra revolución1. Espero su respuesta. 

 

De usted, Trotsky 

 

 

 

Edicions Internacionals Sedov 

Trotsky inédito en internet y en castellano 

 
germinal_1917@yahoo.es 

 
1 Ver en Resultados y perspectivas. Las fuerzas motrices de la revolución, Capítulo 2, páginas 15-18 del 

formato pdf en nuestra serie Obras Escogidas de León Trotsky en español – OELT-EIS; también pueden 

verse más materiales en Nuestra revolución. Ensayos sobre la revolución obrera e internacional en la 

misma serie. 

[Tarjeta Postal a Hilferding] 
León Trotsky 

5 de septiembre de 1907 
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